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Uvod

Cestitamo na kupnii Vaieg novog uredaja.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukova-
nje i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za
rukovanije i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani
nadin i u navedenim podru&jima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda treéim
osobama, priloZite i takoder predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij je uredaj predviden isklju¢ivo za zagrijavanje mlijeka i za pjenjenje mlijeka
(toplog i hladnog) za uporabu v domaéinstvima. Nije predviden za uporabu
s drugim tekuéinama.

Ovaj je uredaj namijenien isklju&ivo za uporabu u privatnim domadéinstvima.
Uredaj ne koristite u komercijalne svrhe!

/\ UPOZORENJE!

Opasnost uslijed nenamjenske uporabe!

Uredaj moze predstavljati opasnost u sluéaju nenamjenske uporabe i/ili
uporabe koja odstupa od navedene.

> Uredqj koristite iskljucivo u svrhu za koju je namijenien.
> Postujte postupke opisane u ovim uputama za uporabu.
Iskljugena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom

uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih zamijenskih dijelova.

Rizik snosi iskljucivo korisnik.
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Upozorenja

U ovim uputama za uporabu koritena su sliedeéa upozorenja:

OPASNOST!

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava prijete¢u opasnu
situaciju.

Ukoliko ne izbjegnete opasnu situaciju, to moZe dovesti do smrti ili do teskih
ozlieda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli opasnost
od smrtnog sluéaija ili teskih ozljeda osoba.

/\ UPOZORENJE!

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguéu opasnu
situaciju.
Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moze dodi do ozljeda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli ozljede.

POZOR!

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguénost
osteéenja imovine.
Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moZe doéi do materijalne 3tete.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli ostede-
nje predmeta.

NAPOMENA

> Napomena ozna&ava dodatne informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

SMAS 500 A1 HR 3
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Sigurnosne napomene

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

Uredaj, mrezni kabel ili mrezni utika¢ nikada ne uranjaijte u
vodu ili u druge tekuéine! U protivnom postoji opasnost po
Zivot uslijed strujnog udaral

> Pazite da postolje s elekiri¢nim prikljuécima nikada ne dode
u dodir s vodom! Ostavite postolie da se do kraja osusi, ako
ie sluéajno navlaZeno.

» Tekudina se ne smije prelijevati na utiéni spoj uredaja.
 Uredaj koristite iskljucivo s isporuéenim postoljem.

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlazan ili mokar
dok uredaij radi. Kabel postavite tako da se ne mozZe prignje-
&iti ili na drugi nadin odtetiti.

» Ogsteéene mrezne utikaée i kabele obavezno mora zamije-
niti ovladteno struéno osoblje ili servis za kupce, kako biste
izbjegli opasnosti.

» Uredaj prije uporabe provierite kako biste ustanovili eventu-
alna vidljiva vanjska osteéenja. Ne ukljucujte osteéen uredaj
ili uredaj koji je pao.

» Nikada ne otvaraite bilo koji dio kuéidta uredaja. U njemu
nema upravlja&kih elemenata.

» Popravke uredaja smiju obavljati iskljuéivo ovlastena struéna
poduzeda ili servis za kupce. Nestruéno izvedeni popravci
mogu prouzroCiti opasnosti za korisnika. Osim toga, u tom
se slu¢aju gubi i pravo na jamstvo.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise, kao i
osobe smanijenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
ili s nedovoljno iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom
ili su primile poduku o sigurnom rukovanju uredajem te su
razumjele opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja.

~ Cid¢enije i korisni¢ko odrzavanie ne smiju obavljati djeca,
osim ako su navriila 8 godina starosti, i ako ih se pritom
nadzire.

» Uredaj i njegov prikljuéni kabel treba drZati podalje od
djece mlade od 8 godina.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

» Pazite da uredqj stoji stabilno i okomito prije nego ga uklju-
Cite. U protivnom se uredaj moze prevrnite i vruée mlijeko
moZe prsnuti iz uredaija.

» Ne dirajte rotirajuée dijelove tijekom radal

> Dijelovi uredaja za vrijeme rada postaju vrudil
Zagrijani uredaj stoga dirajte samo za rucku.

» Nakon uporabe, povrina grijada jo3 je uvijek vruéa.

» Uvijek izvlacite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice, kada uredaj
ne koristite ili prije ¢i¥éenja.

HR 5
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POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

~ Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne sustave za daljin-
sko upravljanje uredajem.

v

Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

v

Pazite da uredaj, mrezni kabel ili mrezni utikaé ne dodu u
dodir s izvorima topline kao §to su ploce Stednjaka ili otvoreni
plamen.

v

Uredaj smije raditi samo s postavljenim poklopcem.

v

Uredaj nikada ne koristite ako je prazan. MozZe doéi do
nepopravljivog o$tecenja uredaja.

v

Uredaj i njegove dijelove ne perite u perilici posudal

Opasnost - strujni udar!

A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujinog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

Opseg isporuke
Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:
® Pjenjaca za mlijeko (posuda i poklopac)
® Postolie
® Metlica

® Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o3teéenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,

kao i $tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe
(pogledaite poglavlie Servis).
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Raspakiranje

OPASNOST!

> Dijeca se ne smiju igrati ambalaZom. Postoji opasnost od gusenja.

4 Sve dijelove uredaja i upute za uporabu izvadite iz kutije.
¢ Odstranite svu ambalazu.

¢ Ocistite uredaj na nacin opisan u poglavljy Ciséenje.

Opis uredaja
(Za slike vidi otklopnu stranicu)
@ Poklopac
@ Briveni prsten
O Metlica
O Posuda
@ Funkcijska tipka (O
O Kontrolne lampice
@ Postolie
© Namataé za kabel

Postavljanje

4 Ako jo$ niste, kabel do kraja odmotaijte s namataga za kabel @ i provedite
ga kroz otvor na postolju @.

4 Uredaje postavite na suhu i ravnu povrsinu. Pazite da je mrezni utika&
u blizini i da je dostupan.

¢ Gurnite metlicu @ na pogonsku osovinu unutar posude @.
¢ Mrezni utika& utaknite u uti&nicu.

Uredaij je sada spreman za rad.

SMAS 500 A1 HR 7
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Savjeti za pripremu dobre mlije¢ne pjene
B Ovim uredajem pjenite samo kravlje mlijeko. Druge vrste mlijeka mogu se
zapjeniti samo ograniéeno ili se mogu preliti iz uredaja.

B Obrano ili posno mlijeko ne zagara tako lako kao punomasno mlijeko, ali
kada je sadrzaj masnoée prenizak, postoji opasnost da se mlijeko ne moze
dobro zapjeniti. Stoga po moguénosti koristite mlijeko s 3,5 % ili 1,5 %
masnode.

B Dobro ohladeno mlijeko zapjenit ée se bolie od manje hladnog mlijeka.
B Mlijeko ne pjenite dvaput jer ée zagorijeti.

B Ostavite zapjenjeno mlijeko da odstoji priblizno 30 sekundi prije nego pjenu
dodate u cappuccino, espresso, itd. U tom vremenu veci mjehurici ¢e prsnuti
a jo$ tekuée mlijeko ée se spustiti na dno. Tada mozete iskoristiti finu pjenu.

Rukovanije

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Pazite da postolie @ s elektri¢nim priklju¢cima nikada ne dode u dodir
s teku¢inamal

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> |z sigurnosnih razloga nikada ne otvarajte poklopac @ kada uredaij radi.
Postoji opasnost od opeklina.

> Dijelovi uredaja za vrijeme rada postaju vruéi! Zagrijani uredaj stoga
dirajte samo za rucku.

> Uvijek koristite svieze mlijeko. Ne konzumirajte mlijeko koje je dugo stajalo

u posudi @.

NAPOMENA

> Ako postupak pripreme Zelite zaustaviti prije kraja, pritisnite funkcijsku tipku
O @ ili skinite uredaij s postolja @. Ako Zelite nastaviti postupak pripreme,
morat éete ponovno odabrati program.

8 HR SMAS 500 A1



SILVERCREST'

4 Skinite posudu @ s postolia @ i napunite mlijekom. Pritom napunite s
najmanie toliko mlijeka, da se dostigne oznaka MIN (= 75 ml) u unutras-
njosti posude @. Nikada ne ulijevajte mlijeko preko oznake MAX, jer ¢e u
protivnom istiecati iz uredaja:

- do donje oznake MAX 6 (= 150 ml), ako Zelite zapjeniti mlijeko
- do gornje oznake MAX D (= 300 ml), ako mlijeko samo zelite
zagrijati

4 Stavite posudu @ na postolie @.

Postavite poklopac @.

Odaberite odgovarajuéi program pomodu funkcijske tipke () @ :
— Pritisnite jednom = Zagrijavanje mlijeka s ¢vrstom pjenom (70

P N
— Pritisnite dvaput = Zagrijavanie mlijeka s kremastom pjenom (T
— Pritisnite triput = Zagrijavanje mlijeka s malo pjene D
— Pritisnite Eetiri puta = Pjenjenje hladnog mlijeka %

Svijetli kontrolna lampica @ odgovarajuéeg programa (crveno = toplo,
plavo = hladno), odabrani program se pokreée automatski.

4 Uredaj se na kraju programa automatski iskljuéuje, kontrolna lampica @ se
gasi.
Ako postupak pripreme Zelite zaustaviti prije kraja, pritisnite funkcijsku tipku
O @ ili skinite uredaj s postolia @. Ako Zelite nastaviti postupak pripreme,
morat ete ponovno odabrati program.

4 Skinite poklopac @ i izlijte mlijeko ili mlije¢nu pjenu u Zeljenu posudu.

Pustite uredaj da se ohladi otprilike 2 minute prije zagrijavanja sliedece
porcije mlijeka. U protivnom ée se nakon pet uzastopnih ciklusa automatski
aktivirati zastita od pregrijavanja. Kontrolne lampice @ trepere i ne moze
se izvrsiti unos. Nakon otprilike pet minuta, uredaj je ponovno spreman za
uporabu.

SMAS 500 A1 HR 9
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Ideje za recepte

Milije&nu pjenu moZete koristiti za razli¢ite varijacije pi¢a, na primjer:
Cappuccino u talijanskom stilu

4 Stavite espresso (oko 25 - 30 ml) u 3alicu od 120 - 180 ml.

4 Zatim ulijfe mlijeénu pjenu sve dok 3alica nije puna do ruba.

Marocchino
4 Rastopite Eajnu Zli¢icu mlijene Eokolade.
¢ Razlijte rastoplienu &okoladu po unutarnjoj stijenci ¢ade i ulijte espresso.

4 Dodaijte oko 3 - 4 &ajne Zlicice mlijeéne pjene i posipajte kakaom u prahu.
Becki Melange

4 U mokka 3alicu ulijte oko 125 ml jake crne kave.

4 Zapjenite 110 ml mlijeka i dodajte dovoljno mlije&ne pjene tako da se
3alica napuni skoro do ruba.

<*

Ovisno o osobnom ukusu, mozete dodati malo $ecera.
v.v ’ .
Ciscenje

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Prije svakog &is¢enja izvucite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice!

> Uredaj, mrezni kabel ili mrezni utikaé nikada ne uranjajte u vodu ili u
druge tekudinel!

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uredaj prije ¢id¢enja ostavite da se ohladi. Opasnost od opeklinal

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Uredaij i njegove dijelove ne perite u perilici posudal

> Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva za ¢idéenje. Takva sredstva
mogu nagristi povriinu i nepopravljivo ostetiti uredaj.

10 HR SMAS 500 A1
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Posudu @ o¢istite nakon svake uporabe odmah nakon hladenja kako biste sprije-
&ili stvrdnjavanije ostataka mlijeka. Postupite na sliededi nagin:

4 Za prvo, grubo &iséenje, dodaijte vodu i, ako je potrebno, malu kolicinu
deterdZenta za pranje posuda u posudu @ (metlica @ je umetnuta).

Prifom pazite na oznake MIN i MAX ) (= 300 ml).

4 Ukljucite uredaj tako da se metlica €@ neko vrijeme okreée u vodi.
Uredaj nakon toga isperite &istom vodom.

Za temeljito Cidéenie i za prvo &iséenije postupite na sliededi nagin:

¢ Izvadite metlicu @ iz uredaja i ocistite unutra3njost uredaja toplom vodom
i, ako je potrebno, blagim deterdZentom za pranje posuda. Unutradnjost
obrisite mekom krpom ili spuzvom. Pritom posebnu pozornost obratite na
podrudje oko pogonske osovine. Nakon toga uredaj temeljito isperite istom
vodom i osusite ga.

4 Skinite brtveni prsten @ s poklopca @ i oba dijela ogistite blagom otopinom
deterdZenta za pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje posuda uklonite
&istom vodom i dijelove dobro osusite. Brtveni prsten @ ponovno gurnite na
poklopac @.

4 Ocistite metlicu @ u blagoj otopini deterdZenta za pranje posuda i isperite
je cistom vodom. Ostavite je da se osusi.

4 Sve vanijske povriine i postolie @ te mrezni kabel odistite lagano navla-
zenom krpom. U sluéaju tvrdokornih onegidéenja, na krpu dodaijte blago
sredstvo za pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje posuda uklonite bri-
sanjem krpom navlazenom ¢istom vodom. Uredaij prije ponovnog koristenja
temeljito osusite.

Cuvanje
4 Ostavite uredaj da se potpuno ohladi, prije nego ga pospremite.

¢ Mrezni kabel oko uvijek oko namata&a kabela @ motaijte u smjeru kazaljke
na satu.

4 Uredaj uvaijte na Cistom i suhom mijestu.

SMAS 500 A1 HR 11
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Rjesavanije problema
Smetnja Uzrok

Mrezni utika nije utaknut u
mreznu uticnicu.

Uredaj nije ukljucen.
Uredaij ne radi. S

Uredaj je neispravan.

Uredaj je jo3 uvijek prevrué.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Pomo¢

Provijerite je li utika isprav-
no utaknut u utiénicu.

Ukljugite uredai.

Obratite se servisu za
kupce.

Ostavite uredaj da se

ohladi.

Uredaj nikako ne smijete bacati s obiénim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU.

Uredai zbrinite preko ovlastenog poduzeéa za zbrinjavanje otapda ili preko

Vaseg komunalnog poduzeéa za zbrinjavanje otpada. Postujte treuntno vazede

propise. U sluéaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za zbrinjavanje

otpada.
@

O W O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se raspitati u gradskom ili

opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

(727 Povrat ambalaze u kruzni tok materijala $tedi sirovine i smanjuje nakupljanje

%@ otpada. Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim

lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.

Pazite na oznake na razlicitim materijalima ambalaze i po potrebi ih zbrinite

Kompozitni materijali.

12 HR

odvojeno. Materijali ambalaZe ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliede¢eg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98:
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Prilog
Tehnicki podaci

Napajanje 220 -240V ~ (izmjeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 500 W
Q'F Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir

s namirnicama neskodljivi su za namirnice.

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,
Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnije. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaiju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, saguvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska

na materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunije-
nje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodiinjeg roka predogiti uredaij s
nedostatkom i dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u éemu
se sastoji greka proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapo&inje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se naplacuju.

SMAS 500 A1 HR 13



SILVERCREST'

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dije-
lovima brzog habanija ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaca, akumulatora
ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajniéki racun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj ploici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozZete zajedno s priloZenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

PDF ONLINE

www.idl-service.com

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
prirunike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 123456.
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 331449_1907 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odludili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni

deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i
odlaganiu. Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama vezanim
za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin i v navedene
svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat sluZi iskljuéivo za zagrevanje mleka i pravljenje pene od mleka
(tople i hladne) za kuénu upotrebu. Aparat nije predviden za upotrebu sa
drugim te&nostima.

Ovaj aparat je namenjen iskljugivo za koridé¢enje u privatnim domadinstvima.
Ne koristite aparat u komercijalne svrhe!

/\ UPOZORENJE!

Opasnost usled nenamenske upotrebe!

Od aparata mogu da proizadu opasnosti prilikom nenamenske upotrebe i/ili
drugagije upotrebe.

> Koristite aparat iskljugivo za namensku upotrebu.
> PridrZavaite se postupaka koji su opisani u ovom uputstvu za upotrebu.
PotrazZivania bilo koje vrste zbog osteéenja usled nenamenske upotrebe, nestruénih

popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili korid¢enja neodobrenih rezervnih
delova, su iskljugena.

Rizik snosi iskljucivo korisnik.

RS SMAS 500 A1
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Napomene upozorenja

U ovom uputstvu za upotrebu se koriste slede¢e napomene upozorenija:

OPASNOST!

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
preteéu opasnu situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do smrti ili teskih povreda, ako se ne
izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja da bi se izbegla opasnost
od smrti ili teskih povreda.

/\ UPOZORENJE!

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu opasnu situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do povreda, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja da bi se izbegle telesne
povrede.

PAZNJA!

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu materijalnu stetu.

Opasna situacija moze da dovede do materijalnih 3teta, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja da bi se izbegle materijalne
Stete.

NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije koje olak3avaju rukovanie
aparatom.

SMAS 500 A1 RS 19
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Bezbednosne napomene

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

Nikada ne potapaijte aparat, elektriéni kabl ili mrezni
utika€ u vodu ili druge teénostil U suprotnom, postoiji
opasnost po Zivot od elektriénog udaral

» Obezbedite da postolje sa elekiri¢nim prikljuécima nikada
ne dode u dodir sa vodom! Ostavite postolie da se potpuno
osusi, ako se sluéajno navlaZilo.

» Teénost ne sme da se prelije preko utiénog spoja aparata.
» Koristite aparat iskljuéivo sa isporuéenim postoljem.

» Vodite racuna da se elektriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne
moze da se uklesti ili na neki drugi naéin osteti.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje odmah zameni osteéeni mrezni utikaé ili
elektri¢ni kabl ili se obratite korisni¢kom servisu.

» PrekontroliSite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva
odteéenja. Ne pustajte u rad aparat koji je ostecen ili je pao.

» Nikada ne otvaraijte bilo koje delove kuéista. U njima se ne
nalaze nikakvi upravljaéki elementi.

~ Popravke na aparatu treba da obavljaju samo ovlaséene
specijalizovane radnije ili korisniéki servis. Za korisnika mogu
da nastanu opasnosti usled nestruénih popravki. Osim toga,
prestaju da vaZe prava po osnovu garancije.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apao-
ratom na bezbedan naéin i ako razumeju opasnosti do kojih
mozZe da dode.

» Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece mlade od
8 godina.

» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

» Vodite racuna da aparat stoji stabilno i uspravno, pre nego
$to ga ukljuéite. U suprotnom, aparat moze da se prevrne i
vruée mleko moze da prska iz aparata.

» Ne dirajte rotirajuée delove tokom radal

» Delovi aparata postaju veoma vruéi tokom radal
Zbog toga, hvatajte zagrejani aparat samo za ruéku.
» Nakon korid¢enja, na povrsini grejaéa ima jo§ zaostale
toplote.

» Uvek izvucite mrezni utika¢ iz mrezne uti¢nice kada vise ne
koristite aparat ili kada Zelite da ga oéistite.
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PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

~ Ne koristite aparat sa spoljasnjim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

v

Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.

v

Osigurajte da aparat, elektriéni kabl ili mrezni utikag ne
dodu u dodir sa izvorima toplote, kao $to su ploée za
kuvanie ili otvoreni plamen.

v

Koristite aparat iskljugivo sa stavljenim poklopcem.

v

Nikada ne koristite aparat kada je prazan. Aparat moze
nepopravljivo da se odteti.

v

Aparat ili delove aparata ne &istite u masini za pranje
posudal

Obim isporuke
Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima:
® Aparat za pravlienje mleéne pene (posuda i poklopac)
® Postolie
® Nastavak za mesanje
[ J

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA
> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u slu¢aju nepotpunog sadrzaja isporuke ili

o3tecenja izazvanih loSom ambalaZom ili transportom (pogledaijte poglav-
lie Servis).
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Raspakivanje

OPASNOST!

> Deca ne smeju da koriste ambalazne materijale kao igracku.
Postoji opasnost od gusenja.
Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.
Uklonite sav ambalazni materijal.

¢ Cistite aparat kao 3to je opisano u poglavlju Ciséenje.

Opis aparata
(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
@ Poklopac
@ Zaptivni prsten

Nastavak za mesanje

Posuda

Funkcijski taster ()

Kontrolne lampice

Postolje

0000600

Kalem za namotavanje kabla

Postavljanje

4 Ukoliko jo3 nije izvrieno, potpuno odmotaite elektriéni kabl sa kalema za
namotavanje kabla @ i provucite kabl kroz prorez na postoljiu @.

4 Stavite aparat na suvu i ravnu povriinu. Vodite ra¢una da mrezna utiénica
bude u dostupnoj blizini.

4 Gunnite nastavak za mesanje @ na pogonsko vratilo u unutragnjosti

posude @.

4 Ukljuéite mrezni utika& u mreznu uticnicu.

Aparat je sada spreman za rad.
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Saveti za dobru penu od mleka

Pravite penu samo od kravljeg mleka ovim aparatom. Druge vrste mleka
mogu samo ograni¢eno da se umute ili mogu da se preliju iz aparata.

Obrano mleko ne zagori tako lako kao punomasno mleko, ali kada je udeo
mleéne masti previse mali, postoji rizik da se mleko neée dobro umutiti. Zbog
toga, koristite, po moguénosti, mleko sa 3,5% ili 1,5% udela mleéne masti.

Dobro ohladeno mleko moZe bolje da se umuti nego manje hladno mleko.
Nemoijte mutiti mleko drugi put, jer ¢e u suprotnom zagoreti.

Ostavite da umuéeno mleko miruje oko 30 sekundi pre nego $to dodate
penu na kapudéino, espreso itd. U tom periodu, veéi mehuri pucaju i jo3
te¢no mleko tone ka dnu. Tada mozete da koristite finu penu.

Rukovanije

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

>

Obezbedite da postolie @ sa elektriénim prikljuécima nikada ne dode
u dodir sa te&nostimal

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

>

Iz bezbednosnih razloga, ne bi trebalo da otvarate poklopac @ dok
aparat radi. Postoji opasnost od opekotina.

Delovi aparata postaju veoma vruéi tokom rada! Zbog toga, hvataite
zagrejani aparat samo za rucku.

Uvek koristite sveze mleko. Ne konzumirajte mleko, koje je ve¢ dugo stajalo

u posudi @.

NAPOMENA

>

24 RS

Kada Zelite pre vremena da zaustavite postupak pripreme, pritisnite
funkcijski taster () @ ili skinite aparat sa postolja @. Morate ponovo
da izaberete program, kada Zelite da nastavite postupak pripreme.

SMAS 500 A1



SILVERCREST'

4 Skinite posudu @ sa postolia @ i sipajte mleko. Pritom sipajte barem toliko
mleka, da dostigne oznaku MIN (= 75 ml) u unutradnjosti posude @. Ali
nikada nemojte da sipate vise mleka, veé samo do odgovarajuée oznake
MAX, jer ¢e se inage mleko preliti iz aparata:

— do donje oznake MAX 6 (= 150 ml), kada Zelite da umutite mleko
- do gornje oznake MAX T (= 300 ml), kada zelite samo da zagrejete
mleko

4 Stavite posudu @ na postolie @.

Stavite poklopac @.

Izaberite odgovarajuéi program pomodu funkcijskog tastera () @:

= 1x pritisnuti = Zagrejati mleko sa &vrstom penom 6

— 2x pritisnuti = Zagrejati mleko sa kremastom penom a
— 3 x pritisnuti = Zagrejati mleko sa malo pene \AD

— 4x pritisnuti = Praviti penu od hladnog mleka %

Kontrolna lampica @ odgovarajuéeg programa ée se upaliti (crveno =
toplo, plavo = hladno), izabrani program ée se automatski pokrenuti.

¢ Aparat se automatski iskljuéuje na kraju programa, kontrolna lampica @ se
gasi.
Kada Zelite pre vremena da zaustavite postupak pripreme, prifisnite funkcijski
taster (1) @ ili skinite aparat sa postolja @. Morate ponovo da izaberete
program, kada Zelite da nastavite postupak pripreme.

4 Podignite poklopac @ i sipajte mleko, odn. penu od mleka u Zelienu
posudu.

4 Ostavite aparat da se ohladi oko 2 minuta, pre nego $to zagrejete sledecu
porciju mleka. U suprotnom, aparat ée nakon pet uzastopnih ciklusa auto-
matski da aktivira zastitu od pregrevanja. Kontrolne lampice @ trepere i ne
mozete da izvriite unos. Aparat je ponovo spreman za upotrebu nakon oko
pet minuta.
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Ideje za recepte

Penu od mleka mozete da koristite za razne varijante piéa, na primer:

Kapuc¢ino na italijanski nacin

4 Sipajte jedan espreso (oko 25 - 30 ml) u 3olju, zapremine oko
120-180 ml.

4 Zatim dospite penu od mleka, dok se 3olja ne napuni do vrha.

Marokino
4 Istopite oko jednu kafenu kasicicu mle¢ne cokolade od punomasnog mleka.
¢ Rasporedite istoplienu &okoladu iznutra po zidu &ase i prelijte espresom.
4 Dodaijte oko 3-4 kafene kasicice pene od mleka i pospite kakao u prahu
preko.
Becki melanz
4 Sipajte oko 125 ml crne, jake kafe u 3olju za moka kafu.

¢ Napravite penu od 110 ml mleka i dodaijte toliko pene od mleka, da 3olja
bude puna skoro do samog vrha.

4 Prema lignom ukusu, moZete da dodate jo§ malo $ecera.
v.v L4 L3
Ciscenje

OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Pre svakog ¢&iScenia, izvucite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice!

> Nikada ne potapaite aparat, elekiriéni kabl ili mrezni utika¢ u vodu ili
druge tecnostil

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pre &iéenja, ostavite aparat da se ohladi. Opasnost od opekotinal

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

Ne perite aparat ili delove aparata u masini za pranje posudal

> Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva za ¢id¢enje. Ona moga da
nagrizu povrdinu i da nepopravljivo ostete aparat.
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Ocistite posudu @ nakon svake upotrebe, odmah nakon $to se ohladila, da biste
sprecili da se ostaci od mleka osu3e. U tu svrhu, postupite na sledeéi nagin:

¢

Za prvo, grubo &idcenije sipajte vodu i po potrebi malo deterdZenta za
pranje posuda u posudu @ (nastavak za me3anje € je umetnut). Pritom

obratite paznju na oznake MIN i MAX D (= 300 ml).

Pokrenite aparat, tako da se nastavak za medanje @ odredeno vreme vrti
kroz vodu. Nakon toga, isperite aparat &istom vodom.

Za temeljno &iscenje i za prvo Cidéenje, postupite na slededi nacin:

¢

Cuvanje
.
.

Izvadite nastavak za meSanje @ iz aparata i odistite unutrasnjost aparata
toplom vodom i po potrebi blagim deterdZentom za pranje posuda.
Prebrisite unutrasnjost mekom krpom ili sunderom. Pritom, posebno vodite
rauna o predelu oko pogonskog vratila. Posle toga, pazljivo isperite
aparat &istom vodom i osusite ga.

Povucite zapitvni prsten @ sa poklopca @ i operite oba dela u blagoj
sapunici. Uklonite ostatke sredstva za pranje posuda &istom vodom i dobro
osusite delove. Ponovo gurnite zaptivni prsten @ na poklopac @.

Operite nastavak za me3anje @ u blagoj sapunici i isperite ga &istom
vodom. Pustite ga da se osusi.

Cistite sve spoljne povriine, postolie @ i elekiriéni kabl blago navlazenom
krpom. Kod tvrdokornijih zaprljanja stavite blagi deterdZent za pranje
posuda na krpu. Uklonite ostatke sredstva za pranje posuda krpom koja je
navlazena samo vodom. PazZljivo osusite aparat, pre nego 3to ga ponovo
koristite.

Ostavite aparat da se potpuno ohladi pre nego 3to ga stavite na stranu.

Namotaite kabl u smeru kretanja kazaliki na satu oko kalema za namota-
vanije kabla @.

Cuvaijte aparat na &istom i suvom mestu.
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Otklanjanje gresaka

Smetnja Uzrok Resenje

Proverite da li je mrezni
utika& pravilno umetnut u
mreznu uticnicu.

Mrezni utika¢ nije umetnut u
mreznu uticnicu.

Aparat ne Aparat nije ukljuéen. Ukljugite aparat.
funkcionise.
Obratite se korisnickom

Aparat je neispravan. .
servisu.

Ostavite aparat da se

ohladi.

Aparat je jos pervise vrué.

Odlaganje

Odlaganje aparata

S

Niposto ne bacajte aparat u uobi¢ajeni kuéni otpad.

Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.
Predajte aparat ovladéenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili lokalnom
komunalnom preduzeéu za sakupljanje i odlaganije otpada. Postujte trenutno
vazede propise. U sluéaju nedoumica, obratite se lokalnom komunalnom
preduzecu za sakupljanje i odlaganje otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

€0

28

Vraéanjem ambalaZe u proces kruzenja materijala se $tede sirovine i smanjuje
gomilanije otpada. OdlozZite nepotrebne ambalazne materijale u skladu sa
vazedim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:

1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
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Dodatak
Tehnicki podaci

Elektri¢ni napon

Nazivna snaga
b

NAPOMENA

220 - 240V ~ (naizmeniéna struja),
50-60 Hz

500 W

Svi delovi ovog aparata, koji dolaze u dodir
sa hranom, ne ugrozavaiju njenu bezbednost.

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

1noos 19
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utice, niti isklju€uje prava koja kupac

ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zadfiti potrosada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

30

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavecu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni raéun sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

N o O >

Ukoliko je ¢id¢enje i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Aparat za pravljenje mleéne pene

Model: SMAS 500 A1

IAN / Serijski broj: 331449_1907

Proizvodad: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Ai decis s& alegefi un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac
parte integrant& din acest produs. Acestea cuprind informatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de utilizarea produsului, familiarizafi-vé
cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranfa. Utilizafi produsul numai in modul
descris si numai in domeniile de utilizare menfionate. in cazul transmiterii produsu-
lui unei alte persoane, predati-i toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

34

Acest aparat serveste exclusiv la incdlzirea laptelui si agitarea acestuia in spumd
de lapte (caldd si rece) pentru utilizarea casnicd. Aparatul nu este prevazut
pentru utilizarea cu alte lichide.

Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii in gospodadriile private. Este interzisa
utilizarea in scopuri comerciale!

/\ AVERTIZARE!

Pericol cauzat de utilizarea neconforma!

Aparatul poate genera pericole in cazul in care nu este utilizat conform
destinafiei si/sau dacd este utilizat in alt mod decét cel descris.

> Utilizafi aparatul numai in conformitate cu destinatia acestuia.
> Respectafi procedeele descrise in aceste instructiuni de utilizare.
Sunt excluse pretentfiile de orice naturd pentru pagubele rezultate in urma utilizarii

neconforme, a reparatiilor necorespunzdtoare, a modificarilor nepermise sau a
utilizarii de piese de schimb neautorizate.

Riscul este suportat in exclusivitate de catre utilizator.
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Avertizari

In cadrul acestor instructiuni de utilizare sunt folosite urmé&toarele avertiz&ri:

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheaza o situatie
periculoaséd iminenta.

Dacd nu se va evita situafia periculoasd, aceasta poate provoca moartea sau

rdnirea grava.

> Respectatfi instructiunile prezentate in aceastd avertizare pentru a evita
pericolul de moarte sau rdnire gravd a persoanelor.

/\ AVERTIZARE!

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheaza o situatie
potential periculoasa.

Dacé situatia periculoasd nu este evitatd, aceasta poate provoca rdniri.

> Respectafi indicatiile din aceastd avertizare pentru a evita rdnirea
persoanelor.

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheaza posibile
pagube materiale.

in cazul in care situatia respectiva nu este evitatd, aceasta poate provoca
pagube materiale.

> Respectati instructiunile prezentate in aceastd avertizare pentru a evita
pagubele materiale.

INDICATIE

> O indicafie marcheazd informatii suplimentare care faciliteazd manipularea
aparatului.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Nu introduceti niciodatd aparatul, cablul de alimentare
sau stecarul in apd sau in alte lichide! In caz contrar, exista
pericol de moarte prin electrocutare!

v

Asigurati-va cé suportul care confine conexiunile electrice
nu intrd niciodatd in contact cu apal! Dacg, din intdmplare,
suportul s-a umezit, |&safi-l s& se usuce complet.

» Lichidele nu trebuie s& se reverse peste elementul de cuplare
a aparatului.

» Utilizati aparatul numai impreund cu suportul livrat.

» Nu permitefi contactul cablului de alimentare cu lichide sau
umezirea acestuia in timp ce aparatul este in functiune.
Ghidati cablul astfel incat s& nu se blocheze sau sé& se
deterioreze intr-un alt mod.

» Pentru a evita pericolele, solicitati imediat inlocuirea de catre
personalul de specialitate autorizat sau de catre serviciul cli-
enti a stecdrelor sau a cablurilor de alimentare deteriorate.

» Inainte de utilizare verificafi dacd aparatul prezintd dete-
riordri exterioare vizibile. Nu punefi aparatul in funcfiune
dacd este deteriorat sau dacd a cdzut.

» Nu deschidefi niciodatd vreuna dintre componentele carca-
sei. Nu existd niciun fel de elemente de operare in interiorul
acesteia.

~ Reparatia aparatului trebuie realizaté numai intr-un atelier
de specialitate autorizat sau de cdtre serviciul clienfi. In
urma reparafiilor necorespunzdatoare pot apdrea pericole
pentru utilizator. In plus, se anuleazé garantia.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

 Acest aparat poate fi utilizat de copii incepdnd cu vérsta de
8 ani, cét si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau far& experientd si fard cunostinte nece-
sare, dacd sunt supravegheati sau dacé au fost instruifi cu
privire la utilizarea in sigurant& a acestui aparat si au infeles
pericolele cu privire la acesta.

» Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de cétre copii, cu exceptia cazului in care
acestia au varsta peste 8 ani si sunt supravegheati.

» Aparatul si cablul de conexiune nu se vor l&sa la indeména
copiilor cu varste sub 8 ani.

» Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

> Inainte de a porni aparatul, asigurali-va c& este asezat intr-o
pozitie stabild si verticald. In caz contrar, aparatul poate sé
se rastoarne si laptele fierbinte poate da pe dinafara.

» Nu introduceti degetele in piesele care se rotesc in timpul
functiondriil

» Componentele aparatului se incélzesc foarte tare in timpul
functiondriil
De aceeaq, apucati aparatul incdlzit numai de maner.

~ Dupa utilizare, suprafata elementului de incdlzire continud
s& prezinte caldurd reziduala.

» Scoateti intotdeauna stecarul din priza atunci cénd nu mai
utilizati aparatul sau cand dorifi s&- curdtati.
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ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

~ Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate
de comandad de la distantd pentru a opera aparatul.

v

Nu |asatfi niciodatd aparatul nesupravegheat in timpul
functiondrii.

v

Asigurati-vd cé aparatul, cablul de alimentare sau stecarul
nu vor intra in contact cu suprafete fierbini ca plite sau cu
flacari deschise.

v

Utilizati aparatul doar cu capacul asezat.

v

Nu utilizati niciodatd aparatul fard alimente. Aparatul se
poate defecta iremediabil.

v

Nu curdfati aparatul sau pértile componente ale acestuia
in masina de spdlat vase!

Furnitura
in mod standard, aparatul este livrat cu urmatoarele componente:
® Dispozitiv electric de spumat laptele (recipient si capac)
® Suport
® Agitator
[ ]

Instructiuni de utilizare

INDICATIE

> Verificafi dacd furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
directd de service (a se vedea capitolul Service).
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Dezambalarea

> Materialele de ambalare nu trebuie utilizate de copii ca jucdrii.
Pericol de asfixiere.
Scoatefi din cutie foate componentele aparatului si instructiunile de utilizare.
Indepartati toate materialele de ambalare.

4 Curdtati aparatul conform descrierii din capitolul Curétarea.

Descrierea aparatului
(a se vedea figurile de pe pagina pliatd)
Capac
Inel de etansare
Agitator
Recipient
Tastd functionald (O
Becuri de control

Suport

0000000

Suport de inf&surare cablu

Amplasarea

4 Dacd nu afi facut incd acest lucru, desfdsurati complet cablul de alimentare
de pe suportul de inf&surare a cablului @ si ghidati-l prin decupajul de pe
suport @.

4 Asezati aparatul pe o suprafafd uscatd si pland. Asigurativa cd stecdrul se
afl& in apropiere.

¢ Impingeti agitatorul @ pe arborele de antrenare in interiorul recipientului @.

4 Introduceti stecarul intr-o priza.

Acum aparatul este pregdtit pentru funcfionare.
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Sfaturi pentru obtinerea unei spume
de lapte buna

Spumati numai lapte de vacd cu acest aparat. Alte tipuri de lapte pot fi
spumate numai limitat sau pot duce la revérsarea aparatului.

Laptele degresat nu se arde la fel de usor ca laptele integral, dar dacd
cantitatea de grdsime din lapte este prea micd, laptele nu poate fi la fel de
bine spumat. De aceeaq, utilizati lapte cu un continut de grasime de 3,5 %
sau 1,5 %.

Laptele foarte rece se spumeaz& mai bine decét laptele la o temperaturd
normald.

Nu spumati laptele a doua oar&, deoarece se arde.

M Inainte de a adduga laptele spumat in cappuccino, espresso etc., lasati-l s&

stea cca 30 de secunde. in acest timp dispar bulele mai mari, iar laptele
incd lichid coboar& spre fundul recipientului. Putefi folosi apoi spuma fing.

Operarea

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

>

Asigurafi-vé cd suportul @ care contine conexiunile electrice nu intr&
niciodatd in contact cu lichide!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

>

Din motive de sigurantd, nu ar trebui s& deschideti capacul @ in timp ce
aparatul se afl& in functiune. Pericol de oparire.

Componentele aparatului se incdlzesc foarte tare in timpul funcfiondriil
De aceeaq, apucafi aparatul incdlzit numai de méner.

Utilizati intotdeauna lapte proaspdt. Nu consumati laptele care a stat mai
mult timp in recipient @ .

INDICATIE

>

40 RO

Dacd dorifi s& opriti anticipat procesul de pregdtire, apdsati tasta functio-
nald () @ sau luati aparatul de pe suport @. Trebuie sd selectati din
nou programul dacd dorifi s& continuati procesul de pregdtire.
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4 Ludtfi recipientul @ de pe suport @ si umplefi cu lapte. Umplefi cel pufin
atét de mult lapte, pand cénd este atins marcajul MIN (= 75 ml) din interi-
orul recipientului @. Nu umpleti niciodatd cu mai mult lapte decét pané la
marcajul MAX corespunzdtor, deoarece, in caz contrar, aparatul se revarsa:

— pénd la marcajul MAX inferiora (=150 ml) dac& doriti s& spumati
laptele

— pand la marcajul MAX superior D (= 300 ml) dacé doriti doar s&
incalzifi laptele

4 Asezati recipientul @ pe suport @.
Atasati capacul @.

Cu ajutorul tastei functionale (1) @ selectati programul adecvat:

- apdsare 1x =incdlzirea laptelui cu spuméd solida a

— apdsare 2 x = incdlzirea laptelui cu spumé& cremoasd a
— apdsare 3 x = incélzirea laptelui cu puting spuma D

— apdsare 4x = spumarea rece a laptelui %

Becul de control @ al respectivului program lumineazd constant (rosu =
cald, albastru = rece), programul selectat porneste automat.

¢ La sférsitul programului, aparatul se opreste automat, iar becul de control @
se stinge.
Dacé dorifi s& opriti anticipat procesul de pregétire, apdsati tasta functio-
nald (D @ sau luati aparatul de pe suport @. Trebuie s& selectati din
nou programul dacd dorifi s& continuati procesul de pregdtire.

4 Scoatefi capacul @ si umplefi cu lapte, respectiv spumé& de lapte vasul
dorit.

¢ L&safi aparatul s& se rdceascd timp de cca 2 minute inainte de a incdlzi o
altd portie de lapte. In caz contrar, aparatul declanseaza in mod automat
protectia la supraincdlzire dupd cinci cicluri succesive. Becurile de control @
lumineazd intermitent si nu pot fi realizate inregistrari. Dup& aproximativ
cinci minute, aparatul este din nou pregdtit de funcfionare.
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Idei de retete

Puteti folosi spuma de lapte pentru diferite variatii de b&uturi, de exemplu:

Cappuccino in stil italian

¢ Addugati un espresso (cca 25 - 30 ml) intr-o ceascd de aproximativ
120-180 ml.

¢ Addugati spuma de lapte pand cand ceasca este umplutd pénd la margine.

Marocchino

4 Topifi cca o lingurit& de ciocolatd cu lapte.

¢ Intindefi ciocolata topitd pe peretele interior al unui pahar si turnafi espresso
in acesta.

4 Addugati cca 3 - 4 lingurite de spumd de lapte si presdrafi-o cu pulbere de

cacao.

Amestec vienez

4 Turnati cca 125 ml cafea neagrd, tare intr-o ceascd pentru moka.

4 Spumafi 110 ml lapte si turnati spuma de lapte in cafea pénd cénd ceasca
este umplutd pand aproape de margine.

¢ Dupd gust, puteti adduga putin zahdr.

Curatarea

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Inainte de fiecare curdfare scoatefi stecarul din prizd!

> Nu infroduceti niciodatd aparatul, cablul de alimentare sau stecarul in apd
sau in alte lichide!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> L&safi aparatul sG se rdceascd inainte de curdtare. Pericol de arsuril

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Nu curétati aparatul sau parfile componente ale acestuia in masina
de spalat vase!

> Nu utilizafi substanfe de curdfare corozive sau abrazive. Acestea pot ataca
suprafafa si pot deteriora ireparabil aparatul.
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Curdtati recipientul @ dupd fiecare utilizare direct dupd rdcire, pentru a impiedica
uscarea resturilor de lapte. In acest scop procedafi dup& cum urmeaza:

4 Pentru prima curdtare brutd, introduceti in recipient @ apd si, dacd este
cazul, detergent de vase (agitatorul @ este introdus). Respectafi marcajele

MIN si MAX OD (= 300 ml).

4 Pornifi aparatul, astfel incat agitatorul @ s& se roteascd o perioadd in apd.
Clatiti apoi aparatul cu apd curatd.

Pentru o curdtare temeinicd si pentru prima curdfare, procedati astfel:

4 Scoatefi agitatorul @ din aparat si curdtati interiorul aparatului cu ap&
caldd si, dacd este cazul, cu un detergent de vase delicat. Stergeti interiorul
cu o lavetd moale sau cu un burete. Fiti atent mai ales la zona din jurul
arborelui de acfionare. Apoi cldtifi cu grij@ aparatul cu apd curatd si uscati
temeinic.

4 Trageti inelul de etansare @ de pe capac @ si curdtati ambele componente
cu un amestec pe bazd de apd si detergent de vase delicat. indepartafi
resturile de detergent de vase cu apd curatd si uscali bine componentele.
impingefi din nou inelul de etansare @ pe capac @.

4 Curdtati agitatorul €@ in apd cu detergent de vase delicat si clatifil cu ap&
curatd. Lasati-l s& se usuce.

4 Curdtati toate suprafefele exterioare, suportul @ si cablul de alimentare cu
o lavetd usor umezitd. In cazul unor impuritdfi persistente, addugati pe lave-
t& un detergent delicat. indepartati resturile de detergent de vase cu ajutorul
unei lavete umezite numai cu apd. Inaintea reutilizérii, aparatul trebuie s&
fie uscat cu grijé.

Depozitarea
4 L3sati aparatul s& se réiceascd complet inainte de o+l depozita.

¢ Inf&surafi cablul de alimentare in sens orar pe suportul de inf&surare

a cablului @.

¢ Depozitati aparatul intr-un loc curat si uscat.
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Remedierea defectiunilor

Defectiune Cauza Remedierea

Verificafi dacé stecérul este

Stecdrul nu este in prizd. K T
corect introdus in prizd.

Aparatul nu este pornit. Porniti aparatul.

Aparatul nu . i Ve

functioneaza.

' Aparatul este defect. Adresati-va serviciului clienti.
Aparatul este incé prea _— . . .
S Lasafi aparatul s& se réceascd.
fierbinte. ‘
Eliminarea

Eliminarea aparatului

in niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.
Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectafi prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor.
%ﬂ‘

Informatii despre posibilitfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi
obtinute de la administrafia locald sau municipald.

narea ambalajelor

Reintroducerea ambalajelor in circuitul materialelor contribuie la economisirea
materiilor prime si la reducerea cantitdfii de deseuri. Eliminafi materialele de
ambalare de care nu mai aveti nevoie, conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le daca
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)

cu urmdtoarea semnificatie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hartie si carton,
80-98: materiale compozite.
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Anexa

Date tehnice

Alimentare cu tensiune 220 - 240V ~ (curent alternativ), 50 - 60 Hz
Putere nominal& 500 W
I Toate componentele acestui aparat care intré in
QH contact cu alimentele sunt adecvate pentru uz
alimentar.

Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani de la data cumparérii. In cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de vanzatorul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. P&strafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.
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Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garanfie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a produ-
sului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizrile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instruciunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indeméand bonul fiscal si numarul articolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea stdngg, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

M In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intGi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&ré a pléti taxe postale, anexdnd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

www.idl-service.com

& Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si

software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service

3 | (www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile de utilizare prin

introducerea numarului de articol (IAN) 123456.
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Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 331449_1907 |

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urméatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactafi mai intdi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.komperncss.com
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L

Eicaywyn
2uyxapnThpIa yia TRV ayopd NG vEéag oag CUOKEUNG.
To mpoidy Tou amokmoare eival éva mpoidv uynng moidmrag. O1 odnyieg xpr-
ongG amoteNolV THRApA autou Tou TTpoidvTog. MepihapBavouv onpavrikég umodeiéeig
yia mv acpaleia, T xperon kai my andppiyn. Mpiv amé 1 xprion Tou mpoiovrog,
efoikeiwBeite pe OXeg Tig umodeieig xeipiopol kar acdakeiag. Xpnoiporoieite To
TIPOIOV ATTOKAEICTIKA OTTIWG TTEPIYPADETAI KAl YIA TOUG avapEQOUEVOUG TOHEIG
xpnons. Mapadwote OXa ta tyypada ot mepinmtwon mapadoong Tou TPoIGVTOG
ot TpiTOUG.

MpofAerrépsevn xprion
H ouokeun auth) mpoopilerar amokAeioTikd yia To {¢oTapa yaAakTog kal To
xTUtnpa autol ot adppd yahakrog (Leotd kai kplo) yia oikiakh xpfion. Aev
mpoPAémeral yia T xpron pe AMa uypa.

Auth n ouokeur) Tpoopileral amokAEIOTIKA YIa XPAON OF VOIKOKUPIA.
Mnv xpnoiporoieite Ty cuokeur yia emayyehpatikolug okomoug!

/\ NPOEIAOMOIHZH!
Kivéuvog oz mepintwon pn mpofAerropsvng xprnong!

Ye mepimmoon pn mpoPAemdpevng xpfiong f/xar d&\ou eidoug xprong, evdéxeral
va mpokUyouv kivéuvol.

> XPnOIHOTIOIEITE T CUCKEUT ATTOKAEICTIKG pE TPOTTO GUNPWVO pE TOUG
KAVOVIGHOUG.

> Tnpeite i Siadikacieg mou meprypadovral ot autég Tig odnyieg XpHonG.

Amarmoteig oloudnmote eidoug Aoyw {npidyv amd xprion pn olpdwvn pe Toug
kavoviopoUg, akatdAnAeg emokeuts, pn emrpemopeveg SieayBeioeg rpomoror-
NOEIG 1) XPNOT| HN EYKEKPIPEVQY QVTAANAKTIKQY, armokAeiovTal.

Tnv €uBuvn déper amokAeioTikd o XpAOTNS.
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Yrrod:izaig mpoaidomoinong

31ig mapoloeg 0dnyieg xprHong xenoipomoiolvral or e€fg mpoeidomoifoeig:

KINAYNOZX!

Mia un6da&n mposzidormoinong autol Tou Babpou kivélivou
xapaktnpilzl pia emkeipevn emkivdéuvn karaoraon).

3TV mepinTwon mou Sev propei va amodeuyOei autr n emkivéuvn kardoraon,
pmopel va mpokAnBei Bdvarog 1y Bapioi paupaTiopoi.

> Tnpeite i 0nyieg ot aut v umddeién mpoeidomoinong, woTe va amo-
deuxOei o kivéuvog Bavarou 1} Bapivv cwpaTIKOV TPAUPATICHGY.

/\ NPOEIAOMOIHZH!
Mia rrpozidormoinon Tétoiou BaBpol kivdlvou xapaxrtnpilsl pia
mOavn emkivéuvn karaoraon.

3TV mepinTwon mou Sev propei va amodeuyOei autr n emkivéuvn kardoraon,
pmopel va mpokAnBouy TpaupaTiopoi.

> Tnpeite Tig 08nyieg o aut Ty MpoeiSomoinon, Gote va amodeuybei o
kivéuvog TpaupaTicpy.

Mia unr6d:a1&n mpozidormoinong autol Tou Babpou kivélivou
emonpaiva pia mO@avn uhikn {nma.

3TNV mepinTwon mou Sev pmopei va amodeuyOei auth n kardotaon, pmopei va
mpokAnBoly uhikég {npitg.

> Tnpeite Tig 08nyieg oe aut T Mpoeaiomoinon, Gote va amodeuxBoly ol
ulikég npids.

YMNOAEI=H

> Mia umédeén emonpaivel mpdoBereg MAnpodopieg mou SieukoAbvouv To
XEIPIOHO TNG OUOKEUNG.
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Ymod:ieiq aopalsiag
KINAYNOZX! HAEKTPOIAH=IA!

&) Mnv BuBilere roté T ouokeun, To kahwdio Tpododoaoiag
f 7o Buopa ot vepd 1 GAa uypd! Aiadoperikd, umapye
Bavaoipog kivouvog Aoyw nhektpominéiag!

» BePaiwbeite o1 amok\eieral omoiadnmote emadn g umodoxng
He TIG NAekTpIkéG ouvdioeig pe vepo! Adrvere v urodoxr va
oTeyvooel TAPWG, €AV £xel Bpaxel akouoia.

» Aev emmpémeral va umiepyeahi{ouv uypd amd ) ouvdeon big
NG OUOKEUNG.

» XpPnOIUOTTOIEITE Tr) CUOKEUT ATTOKAEIOTIKA e TNV uttodoxr) TTou
nepizapaveral otov mapadotéo eomhiopod.

» To kalwdio Tpododoaiag dev mpémel va Ppéxeral i) va épxeral
ot emadn pe uypd katd T Sidpkeia g Aemoupyiag. Tomobe-
TEITE TO KATA TETOIOV TPOTTO, WOTE VA PNV UTTAPXE TTEPITITWOTN VA
HaykQoel ) va urtootei aAou gidoug {nuid.

» Ta Buopara f ta kalodia Tou éxouy utooTei {nuia Tpémel va
avtikaBiotavrar dpeca amé e€ouciodotnuévo e€aidikeupévo
mpoowikd A amd 1o TpAPAa e€uTnPETnong TTEAATLY, WOTE va
amodelyovTal Tuxov kivouvol.

» Mpiv amd T xpron, ehéyxete T ouokeun wg Tpog e€wTepikég
eudaveig dOopég. Mny Bérere T cuokeur| ot Aeiroupyia, edv
éxel urootel BAAPN 1) éxel TTéoEl KATW.

» [Moté unv avoiyere pépn Tou mepIBAparog. Aev umrdpyouv
oTOIXEIa XEIPIOPOU OE QUTO.

» Emokeueg otn cuokeun) emTpémeTal va payparomoiouvTal
poévo amnd e€ouciodompéva kar eéadikeupéva ouvepyeia f amod
1o Tufpa edutnpémong mehatoy. 2e Tepimmwon akatdAMnAQyY
EMOKEUQY, eVOEXETAl Va TIPOKUYOUV KivOuvol yia To XPHoTH.
Ermiong, akupwverar n aéiwon eyyunong.
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A\ NMPOEIAOMOIHXH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» Auth| n ouokeur) emTpémeral va xpnoiporoicitar amd maidid
avw Tev 8 1wV, kabwg kal amd dropa pe mEpIoPICPEvEG du-
olIkéG, aloOnTnpiakég 1 vonTikég IKavaTnTEG 1) eNAeipelG aTTo
aroyn epmeipiag kal yvooewy, epodcov emPAémovral f éxouv
evnpepwOel avadopikd pe v acdalr xpHon TG CUCKEURG
kal katavoouv Toug mBavolg kivéuvoug.

» O kaBapiopdg kai n ouvipnon amd Tov XpAoTn Oev emTpé-
netal va Sie€ayovrar and maidid, ektog edv eivar 8 eTov i
peyaluTepa Kai emtnpouvTal.

» H ouokeun kai To kahodio olvdeong TG Tpémel va durdo-
oovral pakpia amd maidid kaTw Tev 8 erwv.

» Ta maidia dev emmpémerar va mai{ouv pe T cuokeun.

» Mpiv amd v evepyoroinon, va BeBaioveote ot n ouokeun
¢xel TorroBernOei otaBepd kai kaBeta. ANNILG, n ouokeur ptTo-
pei va méoel kal To kautd yala va ektoeuli mpog Ta ew.

» Mnv mavere Ta mepioTpedopeva pépn kard T Sidpkea TG
Aerroupyiag!

» Mépn Tng ouokeung utrepOeppaivovtal kata ) Aeiroupyial
[' autd mavere TV kaAuTH cuokeur povo amd T Aafh.

» Merd and m xpnon, mapapéver akopn BeppdmTa oty emi-
daveia Tou BeppavTikol oTolxEiou.

» Orav dev Bélere va xpnoipomoinoete G\\o T cuokeun f
Béhere va v kaBapioete, amoouvdiete mavra 1o Buopa amd
v mpida.
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NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

» Mnv xpnoipororeire ewrepikd xpovodiakomtn f Eexwpiotd
TNAEXEIPIOTNPIO YIA TOV XEIPIOPO TNG CUOKEUNG.

» Emitnpeite mavra ) ouokeur) kata m Sidpkeia G
Aeiroupyiag.

» BeBaiwbeire o1 n ouokeun, To kahwdio f To Buopa Sev
¢pyovral ot emadn pe Tnyég Oeppodtnrag, dmwg para
koulivag 1 ak&Auteg GAOYeG.

» Xpnoiporoieite T cuokeur povo pe TormoBemnpévo KaTakI.

» Mn xepileote oté T cuokeur) otav sival adeia. H cuokeun
ptopei va utroorel averravopBum BAaPn.

» Mnv kaBapilete T cuokeur ) pépn auTig oTo TIAUVTAPIO
marev!

Napadotéiog e€ormhiocpog
H ouokeur) mapadiderar padi pe Ta akdrouba eapripara:

Juokeun yia adppdyaha (Soxeio kar kamaki)

[ ]

® Ymoboxn
® Avadeutipag
[ ]

Oényies xprong

YMNOAEI=H

> ENéyére Tov mapaborio e€omhiopd wg mpog Ty mAnpoTnTa Tou, kabug kai
yia epdaveig {npiéc.

> e mepintoon eNimolg mapadotiou eomhiopol 1) {npidv Adyw eNkimolg

ouokeuaoiag f perapopdg, ameuBuvbeite otn ypappr eunnpémong meha-
10V (BX. kepahaio ZépPig).

54 GR | CY SMAS 500 A1



SILVERCREST'

Amoouoksuaoia

KINAYNOZX!

>

¢

Ta ukikd cuokevaoiag Sev emTpimeral va xpnoipotoiolvrar amd Ta maidia
wg maiyvidl. Ymapyer kivéuvog acduliag.

Adaiptote Oha 1a e€aptipara g ouokeung kai Tig odnyieg xpriong amé
TO KOUTI.
Adaiptore Oha Ta UAIKG TG cuokeuaaiag,.

KaBapiote T ouokeun) omwg mepiypaderar oto kepahaio Kabapiopdg.

MNeprypadr ocuoxseurg

(Na eikdveg PA. avadmiolpevn oelida)

000000 e

Kamaki

ZreyavoroinTikog daktihiog
Avadeutipag

Aoyeio

Mirkrpo Aerroupyiag (D
Auyvieg eNéyyou

Yrodoxn

Aigraén 10Méng kalwbiou

TomroOérnon

¢

¢

Zeruli&re To kaAwSi0 eviehng amd T Siaraln TUMENG kakwdiou @), edv Sev
T0 £xeTe (6N KAVvel, Kal MEPAOTE TO péca amd Ty eykot) omv utodoxn @.

TomoBeote TN cuoKeur eMAvw ot pia oTeyvr) kai emimedn emaveia.
BeParwbeire 611 To BUopa Siktlou eivar mpooPaoipo.

QOnore Tov avadeutipa @ ortov d€ova perddoong kivnong oTo ecwTePIKO
Tou Soxeiou @.

Suvbtore To Buopa o pia mpila.

H ouokeun eival mhéov éroipn yia Aeroupyia.
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Yrrod:sidaig yia kald appodyala

B Me aut T ouokeur| Snpioupyeite appdyala povo amd ayehadivéd yaha.
AMa €ién yahaktog prmopolyv va yivouv appodyala pdvo pe mepiopiopols
] HTTOPEI Va TIPOKAAECOUY UTTEPXEINICT TNG CUOCKEUNG.

B To aroPoutupwpévo f dmayo yaha Sev kaiyeral TG00 eUkoAa, 0o To TAR-
PEG YA, O TTONU pIKPEG TTOOOTATEG NITTAPWY, WOTOTO, UTIAPXE! O KivOuvog
10 YaAa va pny yivel cwotd appoyaha. MNa 1o Adyo autd xpnaoiporoieite,
eav eival Suvardy, yaha pe avaloyia Nimoug 3,5% 1 1,5%.

B To ydha mou éxel KpUOOE KOAG PTTOPEN Va Yivel KaAUTEpO adpdyaia amod
o1 70 y&Aa mou Sev tival 1dgo kpUo.

B Mny xrumdre To yaha Seltepn dopd, S161 alivg kaiyerar.

B Adnote To appdyala va otabei yia mep. 30 SeutepdAertta, mpotol PaNere
TOV adpd GTOV KATIOUTTIVO, TOV E0TIPECO, KATT.. 2& auTd TO XPOVIKS S1doTn:
pa okave ol peyaAeg uoalideg kai To akdpa uypd yara paleberar kaTw.
31 ouvéxela, PTTOPEITE va XpnoipoTolfoete Tov e€alpeTikd adpo.

Xeipiopog

KINAYNOZX! HAEKTPOMAHE=IA!

> BeBaiwbeite o1 amok\eierar omoiadnmore emadn g umodoxng @ pe Tig
nAektpikég ouvdioeig pe uypdl

/\ NPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> [a Aoyoug aoddheiag Sev mpémel va avoiyere To kamdki @), doo n ouokeun
eival oe Aeimoupyia. Ymapyer kivouvog eykaupdrwy.

> Miépn g ouokeung umrepBeppaivovrar kard t Aemoupyial ' autd mavere
NV KauTi) Guokeur pdvo amd T Aafn.

> Xpnoiporoieite mavia ppéoko yara. Mnv karavahovere yaia, To omoio
eixe peivel yia apketd xpovikd Sidotpa oto Soxeio @ .

YIMNOAEI=H

> Edv Béhete va otaparroere mpdwpa ) Siadikacia mapackeung, TECTE TO
mfkTpo Aemoupyiag (1) @ 1) amopakplvere T cuokeur amd Ty uoSox
@. Edv Béhere va ouveyioete T Siadikacia mapaokeung, mpémel va emAé€ere
&ava to mpdypappa.
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¢ Amopakpuvere 1o Soyeio @ amd v urodoxn @ kai yepioTe To pe ydAa.
lepioTe pe ydha Touldyiotov péxpl T ofjpavon ehdyiotou MIN (= 75 ml)
oto eowtepikd Tou Soyeiou @ . Qotdoo, ToTé pn yepilete pe MepICOOTEPO
y&ha amd v avrioToixn ofpavon péyiotou MAX, &i16m aliog Ba mpoku-
el umrepyeiNion:
= twg Ty kaTw ofpavon pgyiotou MAX T35 (= 150 ml), eav Bérere va
Kavere appoyala
— fwg My emdve ofpavon péyiotou MAX T (= 300 ml), edv Biere
am\d va {eotdvere To yaAa
¢ TomoBerore 1o Soyeio @ emdvw oty umodoxn @.

TomoBemnote To kamaki @.

Em\é&re To avrioToixo mpdypappa pe To mARKTpo Aemoupyiag (D @:

- mieon 1 dopd = Liotapa yaakrog pe odixtd adppod a

- mieon 2 dopig = {ioTapa yaakTog pe kpepwdn adpd a
- mieon 3 dopig = Ltotapa yahakrog pe Aiyo adpd D

— mieon 4 popég = appoyaia ot kpUo yara %

H Auyvia ehéyxou @ Tou exdoTote mpoypdappatog avafer (kokkivo = Leato,
PTIAE = KpUO), To emAeypivo TTPOypappa Eekivae autdpara.

¢ H ouokeur amevepyoTolgital aUTOPATA PETA TO TENOG TOU TIPOYPAPPATOG
ka1 n Auyvia ehéyxou @ ofrver.
Edv BéNete va orapatioete mpdwpa T Siadikacia mapackeung, mMéoTe TO
mnkTpo Aemoupyiag (D @ f amopakplvere T cuckeur) amd Ty urodox
@. Edv Béhere va ouveyioete T Siadikacia mapaokeung, mpémel va emAé€ete
&ava o mpdypappa.

¢ Adaipiote To kamaki @ kai pidre To ydAa 1} To adppodyara oto emBupntd
Soxeio.

¢ Adnote T ouokeur) va kpuwoel Tiep. yia 2 Aerrtd, mpotol {eotavere kal
AN\ pepida yaha. Ze avriern mepinTwon, n ouckeur evepyorolei autdpata
perd amod méve SiadoyikoUg KUKAoug Tnv TpooTacia amd umepBippavon.
O1 huyvieg etyxou @ avaBooPrivouv kai Sev pmopouy va SieéaxBolv
Kataywpnoelg. Merd amo mepimou mévie NerTa n cuokeur eivar AN €Toipn
yia Aeiroupyia.
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) ] L}
18¢¢¢ cuvraywv
Mrropeite va xpnoipomoioere To appdyaia yia Siddopeg evalakTikig podn-
patv, yia mapddeypa:
Karmouroivo ala iralika

¢ Bdalere compioo (mep. 25 - 30 ml) oe tva dhirlavi mep. 120 -180 ml.
¢ 3 ouvéxeia mpoaBitere To adpodyala, twg 6tou To dATlavI yepioer péxpr
TO X€INOG.
Mapokkivo

¢ Aiwvere mep. éva KOUTAAAKI TOU YAUKOU GOKONATA YAAGKTOG.

4 Piyvere TN Mwpévn cokoAdTa oTo £owTepikd ToiYwHa evdg moTnpiol mpoobé-
TOVTAG €0TIPETO.

¢ TpoacBirere mep. 3 - 4 koutahidg Tou yAukoU adpdyala kar maomrahilere pe
oKOVN Kakdo.
Bivep peravl [kadig pe yala]
¢ pooBerere mep. 125 ml palpo, Suvatd kadt ot tva pATav kadé poka.

¢ Kavere 110 ml appdyaha kar mpoobirere 1600 adpdyala, tra wote T0
dATLavI va yepioe oxedov kdTw amd To Xeihog.

¢ Edv embBupeite mpooBirere Niyn {axapn.
KaOapiopodg
KINAYNOZX! HAEKTPOINAH=IA!

> [piv amd ka&Be kabapiopsd, amoouvdiere To Blopa améd my mpilal
> Mnv Bubilere ot T ouokeur, To kahwdio Tpododoaiag 1y To Buopa oe
vepo 1 GAha uypal

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Adrvere Tn ouokeun} va kpuooel mpiv amd Tov kabapiopd. Kivéuvog
eykauparog!

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

Mnv kaBapilere T cuokeun i pépn authg oto TMAUVTAPIO TATWY!

> Mn xpnoipotoieite SpacTikd 1 kauoTika amoppumavtikd. Mmopei va

SiaPphoouy Ty emdaveia kai va mpokarécouy avermavopButeg {nuiég
oTN CUOKEUT.
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KaBapilere To Soxeio @ perd amod kdbe xprion apéowg perd 1o kplwpa, WoTe va
pnv &epabolv Tuxdy umoeippata ydhakrog. Akohoubnore Ty £€ng Siadikaaia:

4 Ta tov mparo, Mpodyeipo kabapiopd Pahre vepd kar evexoptvag Aiyo
anoppumavtikd oto Soxelo @ (pe TomoBernpévo Tov avadeutipa @).

Mpoot&re e8¢ Tig onpavoeig MIN ka MAX T (= 300 ml).

4 Exkivijote T ouokeun, £101 wote o avadeutipag @ va mepdoer yia Miyo
péca amd 1o vepd. 31n ouvéxeia, Eemhbvere ) ouokeur pe kaBapod vepd.

Ma évav Aemropepn kaBapiopd kai yia Tov mpoto kabapiopd akoloubrore Ty
e&ig Siadikaocia:

¢ Adaipéore Tov avadeutipa @ amd Tt ouokeur) kal kabapioTe To eowTePIKO
NG ouokeung pe {eatd vepd kar evOeEXOPEVWLG pE TTIO ATTOPPUTTAVTIKO.
JkouTioTe To £0wTEPIKO pe Eva palakod mavi i odouyydpl. Mpooéére edo
1Siaitepa Ty mepioxn yupw amd tov d€ova perddoong kivnong. ZemAUvere,
oTn ouvixElQ, TN CUCKEUR TTPOTEKTIKA pe kaBapd vepd kar oTeyvwoTE .

¢ TpaPnére Tov oteyavorointikd Saktihio @ amd 1o kamdki @ kai kabapi-
ote kai Ta SUo e€apmpata pe Ao vepd TMAUONG. AmopakpUvere Ta UTTONEIp-
pata anopputavtikol pe kaBapd vepd kai oteyvooTe kakd Ta e€aptpara.
QOnote N Tov oteyavoroinTikd Saktihio @ oto kamaki @.

¢ KaBapiote Tov avadeutpa @ ot o vepd mAliong kar EemNlvert Tov pe
kaBapd vepd. AdrioTe Tov va oTeyvooEL.

¢ KaBapiore Oeg 1ig ewtepikég emdaveieg, v umodoxn @ kar To kahdSio
pe éva ehadphg vertd Tavi. 2e mepinmwon emipovey akabapoidy, mpo-
oBtote oTo TTaV pikpr TTOCATATA ATTIOU aTToppUTTAvTIKOU. ATTOPAKpUVETE
uTToeippaTa Tou amoppuTavTikoU pe éva mavi Bpeypévo pdvo pe vepod.
2TeyVQOTE Tr) GUOKEUT) TIPOTEKTIKA TTPIV ATTO TNV €K VEOU XPN oM.

¢ Adnote T cuokeun va kpuhoel Kahd, mpiv T paléyere.

¢ Tuliyere o kaAdSio Siktlou Tavra mpog Ta de€id yipw amd m didraén
1uNéng kahwdiou @.

¢ AmoBnkebere ™) ouokeun ot évav kabapd kar oTeyvd xwpo.
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AvTripetwmon opalparwv
BA\aPn Arria AiopOwrikn) svipysia
Eéy&re eav To Blopa éxe

eioayBei kaka oty mpila
Siktlou.

To Buopa ev eivar cuvdede
pévo omyv mpila Siktou.

. H ouokeur| Sev eivar evepyo- Evepyoromfore T ouoKeuf
H ouokeun Tonpévn. :

Sev herroupyi.
AneuBuvBeite oto TpApa

H cuokeun sivar ehattwparikr. S "

H ouokeun eival akopa Moy Adriote T ouokeur va
KauTr). KPUWOEL.

Amoppiyn
Andppiyn cuoksung

Z¢ Kapia MEPIMTWON HNV ATTOPITITETE TH) CUOKEUN) OTA OIKIAaKA
amoppippara. Autd To poidv umdkseital otnv Eupwrnaikr) Odnyia
2012/19/EU.

ATIOpPITITETE T CUOKEUN PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATTOPPIYNG 1} HECW
NG KOIVOTIKAG emixeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 1oxUouoeg mpodiaypadis.
S mepinrwon apdifolidy, emkoiveveite pe Tnv appddia emyeipnon anéppiyng.

=

MNa 1ig SuvardmTeg amodPPIYNG TOU TIPOIGVTOG pETA To TENOG Tou KUkhou wng
Tou, ameuBuvBeite oV appddia utmpeaia g KovoéTTAg f TNG TOANG Gag.

=

Anéppiyn TG cuokeuaoiag

H emoTpodn g cuckeuaciag oto kUkAwpa uhikav e€oikovope TTpaTeg UAeG Kal
HEIQVEI TNV TTOOOTNTA TRV ATTOPPIPHATRY. ATTOPPITTETE Ta UAIKG CUCKEUQTiag
mou Sev xpnoipotololval TAéov oUpdWVa e TOUG KATA TOTTOUG I0XUOVTEG
KavoviopoUg.

AroppimTete T cuokeuacia pe TpdTo GINIKO Tpog To TEpIBaNNov.

AapPavere umdyn T ofjpavon ota Siddopa UNIKG cuckeuaciag kai, epdaov
amarreital, Eexwpilett Ta. Ta uhikd cuckeuaciag Gpépouv ofjpavon pe ouvropo-
ypadieg (a) kar yndia (b) pe v &Ag onpacia:

1-7: Mhaotikd, 20-22: Xapti kar xaptédvi, 80-98: ZuvBetikd ulikd.

O @
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Napaptnpa
TeXvika XapakTnpIoTIKA

Tpododoaia tdong 220 - 240V ~ (evaNaooodpevo pelpa), 50 - 60 Hz
Ovopaoriki 1oxUg 500 W
I O\a 1a e€aptpara autig TG CUCKEURG, TTOU
QH ¢pxovral oe emadn pe TPOPIPA, pTopoly va Xpnoipo-
molouvTal pe acpaleia ota TpodIpa.

Eyyunon tn¢ Kompernass Handels GmbH
A&i6mipn mehdmiooa, alidtipe eNa,
H mapoloa cuokeun Siabirel 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopds.
3mv mepinTeon eNeipewv oTo TPOIoY éxete vopikd SikaibpaTa évavTi Tou
TWANTA Tou TTPoibVTOG. Autd Ta vopikd Sikaiwpara Sev mepiopilovral picw g
KATOTEPW avadEPOPEVNG EYYUNONG.

MpoirmoBiosig cyyunong

H mepiodog eyyunong &exivd v nuepopnvia ayopdg. Gurdooete Ty amddedn
ayopdg. Amareital wg amodeikTikd ayopdg.

Edv, evidg tpiov etov amd v nuepopnvia ayopdg, mapamenbe kamoio ohdi-
pa ulikoU i kataokeung oTo Tpoidy, Oa emokeudooupe f) Oa avrikataoTooupe
(katémv kpiong pag) To mpoidy Swpedv A Ba cag emoTpadei To Mood ayopds.
H mapoloa eyylinon mpoimoBirer 611 n ehatrwpartikh cuckeun kar f amddeén
ayopdg Ba umofAnBolv pali pe pia clvropn meprypadr avadopikd pe To Mol
Bpiokeral n éNeiyn kai moTe mapatpRBnke, eviog TG TEPIGOOU TWY TPIOV ETOV.
E&v To ehdmrwpa kaimreral amd v eyyUnon pag, Oa Aafete To emokeuacpévo
] éva véo TPoidV.

Mepiodog eyylunong kai vopikég amaitiosg Aoyw eAksipswv
O xpdvog eyyunong Sev maparteiveral péow TG Tapoxng eyyunong. Autd ioxuel
kai yia eapThpara, Ta omoia éxouv avrikaractabel kar emokeuaotel. Evéexdpe-
veg Ndn uttdpyouoeg {npitg kar eNAeipeIG KaTd TV ayopd TPETEl va YVoToTTor
oUvtal apéowg perd v amocuokeuacia. Merd m Ajén Tou xpovou eyyunong,
TUXOV epdavidueveg EMOKEUEG XpewvovTal.
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Eupog eyyunong

H ouokeun kataokeudotnke clpdwva pe auotnpig odnyieg moI6TATAG Kal EAEy-
XOnke MPOGCEKTIKG TTPIV aTTO TNV ATTOCTOMN.

H eyyUnon 1oxUe yia opdApara ulikol 1y kataokeurg. H mapoloa eyylinon Sev
kaAurrel e€apTipaTa Tou TTPoidvTog Tou uTidKevTal o puaioloyikr dBopd ka,
WG &k TouTou, Bewpolvrar avawoipa eéapmpara f {npitg ot elOpauota eapth-
para, .. S1aKOTITEG, cUoOWPEUTEG 1 yudhiva eaptipara.

H mapouloa eyylinon akupoverar eav mpokAnei {npid oto mpoidy, eav dev
yiverar owot xprion f ouvinenon. MNa pia cwaoTr xpAon Tou mPoidvTog TpEmel
va tnpolvrar emakpifdg ol avadepodpeveg umodeileig oTig odnyieg xeipiopoU.
Skotol xpfiong kai eipiopoi Tou Sev GUVICTOVTAI F YIa TOUG OTToloug UTTApXEl
npoaSomoinon mpémel amapaitTa va amodelyovral.

To mpoidy mpoopilerar pdvo yia 181wk Kal &xI yia emayyeApaTiki xpHon.

Ze mepimTwOn KaKAG peTayeipiong kar akardAnAng xpfiong, xenong Biag kai
mapepPdotov, ol omoieg Sev SieénxOnoav améd to e€ouaiodompivo pag Tpfpa
otpPig, n eyylnon mavel va ioUel.

Aiadikaoia ot mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion ypRyopns emeéepyaciag Tou {nmpatodg oag, Tnpeite Tig
akooubeg umodeieig:

B Ta O)eg TG epwThoEg £xete eroipn Ty amodeaén ayopdg kal Tov kwdikd
mpoidvrog (m.y. IAN 12345) wg anddeén yia my ayopa.

B Ta tov kwdikb Tpoidvrog, avarpiéte omy mvakida TUmou oTo MPoidY, oF
pia eTikéTa oTo TTPoidy, oTo e€wdulo Twv odnyiby xpRong (katw apioTepd)
f] O€ £va QUTOKOANNTO OTNV TTOW 1) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpokUyouv opalpara Aeiroupyiag 1 GANeg eENNeIYeIG, EMTIKOIVWVIOTE
kat apxnv pe To akdroubo avadepodpevo TpApa oipPig TNAEPWVIKE 1)
pe E-Mail.

B Eva mpoidy mou Oewpeital ehaTrwpatikd propeite va 1o amooTeilere aTeAGg
oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamtovrag Ty amodeén
ayopdg (am6deén tapeiou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n ENNeyn kai
TOTE EPdAVIOTNKE.

TRV TapovTwy f &My odnyiov xprong, Bivico mpoidvrwv kai Aoyiopikou.

& 3mv iotocehiba www.lidl-service.com pmopeite va mpaypatomoifoete Afyn
i

Me autév tov kwdiké QR peraBaivere ameuBeiag ot oehida e§utmpémong
Lidl (www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdikd mpoidvTog (IAN)

62

123456 pmopeite va avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xpriong.
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ZipPig
SépPig EMGSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(0 3épPic Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 331449_1907 |

Eilcaywyiag
H akdAoubn SiebBuvon Sev civar SielBuvon oipPig. Emkoivaviore, kat’ apxiy,
pe TNV avadepdpevn utinpecia otpPig.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TEPMANIA

www.kompernass.com
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EinfGhrung
Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerétes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicher-
heit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Erhitzen von Milch und dessen Aufschla-
gen zu Milchschaum (warm und kalt) fir den hduslichen Gebrauch. Es ist nicht
fir die Verwendung mit anderen Flissigkeiten vorgesehen.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten be-
stimmt. Benutzen Sie das Gerdt nicht gewerblich!

/\ WARNUNG!
Gefahr durch nicht bestimmungsgeméBe Verwendung!

Von dem Gerdt kénnen bei nicht bestimmungsgeméfer Verwendung und /
oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgemdf verwenden.
> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen
einhalten.

Anspriiche jeglicher Art aufgrund von Sch&den aus nicht bestimmungsgeméfer
Verwendung, unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderun-
gen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen.

Das Risiko trégt allein der Benutzer.
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Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise
verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende gefahrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder
zu schweren Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

/\ WARNUNG!

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
mégliche geféhrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von
Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
maoglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschaden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.

SMAS 500 A1 DE | AT | CH 67



SILVERCREST'

Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

Tauchen Sie das Gerdt, das Netzkabel oder den Netz-
stecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten! An-
dernfalls besteht Lebensgefahr durch elekirischen Schlag!

» Stellen Sie sicher, dass der Sockel mit den elektrischen
Anschlissen niemals mit Wasser in Berihrung kommt! Lassen
Sie den Sockel erst vollstandig trocknen, wenn er versehent-
lich feucht geworden ist.

» Es darf keine Flussigkeit auf die Gerétesteckverbindung
iberlaufen.

» Verwenden Sie das Gerdat nur mit dem mitgelieferten Sockel.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fihren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

~ Lassen Sie besch&digte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Geféhrdungen zu vermeiden.

» Kontrollieren Sie das Geréat vor der Verwendung auf dufBere,
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder
heruntergefallenes Gerat nicht in Betrieb.

~ Offnen Sie niemals irgendwelche Gehduseteile. Es befinden
sich keinerlei Bedienelemente darin.

> Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten
Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch
unsachgeméfe Reparaturen kdnnen Gefahren fir den Be-
nutzer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.
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/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

» Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dirfen nicht
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
8 Jahre oder dlter und werden beaufsichtigt.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
junger als 8 Jahre fernzuhalten.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerat stabil und senkrecht steht,
bevor Sie dieses einschalten. Ansonsten kann das Gerét
umstirzen und die heif’e Milch herausspritzen.

» Fassen Sie nicht in die rotierenden Teile wdhrend des Betriebes!

» Teile des Gerdtes werden wahrend des Betriebs heif3!
Fassen Sie das erhitzte Gerdt daher nur am Griff an.

» Nach der Anwendung verfigt die Oberfléche des Heiz-
elements noch Gber Restwdarme.

» Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose,
wenn Sie das Gerdt nicht mehr benutzen oder reinigen
wollen.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Lassen Sie das Gerdt wahrend des Betriebes niemals unbe-
aufsichtigt.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerat, das Netzkabel oder der
Netzstecker nicht mit heiBen Quellen wie Kochplatten oder
offenen Flammen in Berihrung kommt.

~ Betreiben Sie das Gerdt nur mit aufgesetztem Deckel.

» Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leerzustand. Das Gerdat
kann irreparabel beschadigt werden.

~ Reinigen Sie das Gerat oder Teile davon nicht in der Spul-
maschine!

Lieferumfang
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Milchaufschdumer (Behdalter und Deckel)
® Sockel
® Quirl

® Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).
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Auspacken

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht von Kindern zum Spielen verwendet

¢

werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

Reinigen Sie das Gerét wie im Kapitel Reinigen beschrieben.

Geratebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappsseite)

000000 e

Deckel
Dichtungsring
Quirl

Behdlter
Funktionstaste (1)
Kontrollleuchten
Sockel
Kabelaufwicklung

Aufstellen

¢

Falls noch nicht geschehen, wickeln Sie das Netzkabel komplett von der

Kabelaufwicklung @ und fishren Sie es durch die Aussparung am Sockel @.

Stellen Sie das Gerdt auf eine trockene und ebene Fldche. Achten Sie
darauf, dass der Netzstecker in erreichbarer Néhe ist.

Schieben Sie den Quirl @ auf die Antriebswelle im Inneren des Behdlters @.

Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

Das Gerdt ist nun betriebsbereit.
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Tipps fur guten Milchschaum

B Sché&umen Sie nur Kuhmilch mit diesem Geréit auf. Andere Milchsorten
lassen sich nur mit Einschréinkungen aufschdumen oder kénnen das Gerét
zum Uberlaufen bringen.

B Entrahmte oder Magermilch brennt nicht so leicht an wie Vollmilch, bei zu
geringem Fettgehalt besteht allerdings das Risiko, dass sich die Milch nicht
gut aufschdumen lésst. Benutzen Sie daher méglichst eine Milch mit 3,5 %
oder 1,5 % Fettanteil.

B Gut gekihlte Milch l&sst sich besser aufschédumen als weniger kalte.
B Schdumen Sie die Milch kein zweites Mal auf, da sie sonst anbrennt.

B Lassen Sie aufgeschédumte Milch ca. 30 Sekunden lang stehen, bevor Sie
den Schaum auf den Cappuccino, Espresso etc. geben. In dieser Zeit platzen
gréBere Blasen und noch flissige Milch setzt sich unten ab. Sie kénnen dann
den feinen Schaum verwenden.

Bedienen

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Stellen Sie sicher, dass der Sockel @ mit den elektrischen Anschliissen
niemals mit Flissigkeiten in Bershrung kommt!

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
> Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie den Deckel @ nicht &ffnen, wéhrend
das Gerét in Betrieb ist. Es besteht die Gefahr von Verbrishungen.

> Teile des Gerdtes werden wahrend des Betriebs heif3! Fassen Sie das
erhitzte Gerdt daher nur am Griff an.

> Verwenden Sie immer frische Milch. Verzehren Sie keine Milch, die schon
lénger im Behdlter @ gestanden hat.

> Wenn Sie den Zubereitungsvorgang vorzeitig stoppen wollen, driicken Sie
die Funktionstaste () @ oder nehmen Sie das Gerét vom Sockel @. Sie
missen das Programm neu auswdhlen, wenn Sie den Zubereitungsvorgang
fortsetzen wollen.
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¢ Nehmen Sie den Behdlter @ vom Sockel @ und fiillen Sie die Milch ein.
Fillen Sie dabei mindestens soviel Milch ein, dass die MIN-Markierung
(=75 ml) im Inneren des Behdlters @ erreicht wird. Fiillen Sie jedoch
niemals mehr Milch ein, als bis zur entsprechenden MAX-Markierung, da
das Gerét sonst Gberlcuft:
— bis zur unteren MAX-Markierung 6 (= 150 ml), wenn Sie die Milch

aufschéumen wollen

— bis zur oberen MAX-Markierung D (= 300 ml), wenn Sie die Milch

nur erwdrmen wollen

¢ Stellen Sie den Behdlter @ auf den Sockel @.
Setzen Sie den Deckel @ auf.
Wéhlen Sie mit der Funktionstaste (1) @ das passende Programm aus:

— 1 xdriicken = Milch erwérmen mit festem Schaum a

— 2xdriicken = Milch erwérmen mit cremigem Schaum a
— 3xdriicken = Milch erwérmen mit wenig Schaum \TD

— 4xdriicken = Milch kalt aufschéumen %

Die Kontrollleuchte @ des jeweiligen Programms leuchtet auf (rot = warm,
blau = kalt), das gewdhlte Programm startet automatisch.

¢ Das Gerdt schaltet sich bei Programmende automatisch aus, die Kontroll-
leuchte @ erlischt.
Wenn Sie den Zubereitungsvorgang vorzeitig stoppen wollen, driicken Sie
die Funktionstaste (1) @ oder nehmen Sie das Gerét vom Sockel @. Sie
missen das Programm neu auswdhlen, wenn Sie den Zubereitungsvorgang
fortsetzen wollen.

¢ Nehmen Sie den Deckel @ ab und fijllen Sie die Milch bzw. den Milch-
schaum in das gewiinschte Gef&B.

¢ Lassen Sie das Gerdt fir ca. 2 Minuten abkihlen, bevor Sie eine weitere
Portion Milch erwdrmen. Andernfalls 16st das Gerdt nach fiinf aufeinander-
folgenden Zyklen automatisch den Uberhitzungsschutz aus. Die Kontroll-
leuchten @ blinken und es kénnen keine Eingaben getétigt werden. Nach
etwa fiinf Minuten ist das Gerdt wieder betriebsbereit.
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Rezeptideen

Sie kénnen den Milchschaum fiir verschiedene Getrankevariationen verwenden,
zum Beispiel:

Cappuccino nach italienischer Art

4 Geben Sie einen Espresso (ca. 25 - 30 ml) in eine etwa 120 - 180 ml
fassende Tasse.

4 GieBen Sie dann Milchschaum hinzu, bis die Tasse bis zum Rand gefllt ist.

Marocchino

¢ Schmelzen Sie ca. einen Teeldffel Vollmilchschokolade.

4 Verteilen Sie die geschmolzene Schokolade an der Innenwand eines Glases
und gieBen Sie einen Espresso hinein.

¢ Geben Sie ca. 3 - 4 Teeldffel Milchschaum hinzu und bestduben Sie diesen
mit Kakaopulver.

Wiener Melange

4 Geben Sie ca. 125 ml schwarzen, starken Kaffe in eine Mokka-Tasse.

4 Schéumen Sie 110 ml Milch auf und geben Sie so viel Milchschaum hinzu,
dass die Tasse bis kurz unter den Rand gefiillt ist.

4 Je nach persénlichem Geschmack kénnen Sie noch etwas Zucker hinzugeben.

Reinigen

74

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Netzsteckdose!

> Tauchen Sie das Gerdt, das Netzkabel oder den Netzstecker niemals in
Wasser oder andere Flissigkeiten!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Reinigen Sie das Gerét oder Teile davon nicht in der Spilmaschine!

> Benutzen Sie keine scheuernden oder &tzenden Reinigungsmittel. Diese
kénnen die Oberflédche angreifen und das Gerdt irreparabel beschadigen.
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Reinigen Sie den Behdlter @ nach jeder Verwendung direkt nach dem Abkihlen,
um ein Antrocknen der Milchreste zu verhindern. Gehen Sie dazu wie folgt vor:

4 Fir die erste, grobe Reinigung geben Sie Wasser und ggf. etwas Spilmittel
in den Behdlter @ (der Quirl @ ist eingesetzt). Beachten Sie dabei die
MIN- und MAX-Markierung D (=300 ml).

¢ Starten Sie das Gerdt, so dass der Quirl @ eine Weile durch das Wasser
pfligt. Spilen Sie das Gerét danach mit klarem Wasser aus.

Fir eine griindliche Reinigung und fiir die Erstreinigung gehen Sie wie folgt vor:

4 Nehmen Sie den Quirl @ aus dem Gerdt und reinigen Sie das Innere des
Gerdtes mit warmem Wasser und ggf. mit einem milden Spilmittel. Wischen
Sie das Innere mit einem weichen Tuch oder Schwamm aus. Achten Sie da-
bei besonders auf den Bereich um die Antriebswelle. Spilen Sie das Gerdt
anschlieBend sorgfdltig mit klarem Wasser aus und trocknen Sie es ab.

¢ Ziehen Sie den Dichtungsring @ vom Deckel @ ab und reinigen Sie beide
Teile in mildem Spilwasser. Entfernen Sie Spiilmittelreste mit klarem Wasser
und trocknen Sie die Teile gut ab. Schieben Sie den Dichtungsring @
wieder auf den Deckel @.

4 Reinigen Sie den Quirl @ in mildem Spiilwasser und spiilen Sie ihn mit
klarem Wasser ab. Lassen Sie ihn trocknen.

4 Reinigen Sie alle AuBenfléchen, den Sockel @ und das Netzkabel mit
einem leicht angefeuchteten Tuch. Bei hartndckigeren Verschmutzungen ge-
ben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch. Entfernen Sie Spiiimittelreste mit
einem nur mit Wasser befeuchtetem Tuch. Trocknen Sie das Gerdt sorgféltig
ab, bevor Sie es erneut verwenden.

Aufbewahren
4 Lassen Sie das Gerét erst vollstdndig auskiihlen, bevor Sie es wegstellen.
¢ Wickeln Sie das Netzkabel im Uhrzeigersinn um die Kabelaufwicklung @.

¢ Llagern Sie das Gerdt an einem sauberen und trockenen Ort.
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Fehlerbehebung

Stérung Ursache Abhilfe

Kontrollieren Sie, ob der
Netzstecker korrekt in der
Netzsteckdose steckt.

Der Netzstecker steckt nicht
in der Netzsteckdose.

Das Gerdt ist nicht einge-
Das Gerdt schaltet.

funktioniert nicht.

Schalten Sie das Gerdit ein.

Wenden Sie sich an den

Das Gerdt ist defekt. Kundendienst.

Lassen Sie das Gerdat

abkihlen.

Das Gerdt ist noch zu heif3.

Entsorgen

Gerdt entsorgen

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerét ber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

@
I Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer

@A Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien gem&f den érilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220 -240V ~ (Wechselstrom), 50 - 60 Hz

Nennleistung 500 W

Q'F Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Berihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Garantie der KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méangel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartfet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

H Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

0 Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
=
L]

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung ffnen.
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Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 331449_1907 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija
Versiunea informatiilor - ExSoon twv minpodopiwv - Stand der Informationen:
10/2019 - Ident-No.: SMAS500A1-092019-2
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